
V Lubuski Urzqd Wojew6dzki
w Gorzovvie Wielkopolskirn

ul. Jagielloriczyka 8
66^QO Gorz6w Wlkp.

(14)

Nk-i l .43U.40.20l I.MWol.

Protok6l kontroli

2Gi1. -07- 0 8
^djiiiotkontrolovvany Jan Mazur. tliimac/. pr /xs i^g lx je/> ka roMJ.skicgo.

L - ^ 't, i ^
2i hiiiona i nazwiska. stanowiska sluzbowe kontroluji[cycIi oraz niimery i daty iniiennych

upOYvaznieri do kontroli:

Malgorzata Wolejko - inspektor wojexv6dzki u Wydziale Nadzoru i Kontroli Lubuskiego

Urzedu Wojew6dzkiego - przeuodniczaca zespo!u. nr upowaznienia 2 N 7 - l ' 2 0 l l zdn ia

j 7 c / e n v c a 2 0 l l r ,

(akta koniroli sir. l ).

Marioki /uraxvska - inspektor uojou>d/k! ^^ U>dzialc Nad/oru i Konlroli Lubuskiego

l r/cdn U ojcvsudzkiego - nr upoua/nicnia 2N7-2 2() l l / dnia l 7 czc r xxca 2o i l r

(akta koniroii slr.2)

3 ) Okrcslonie niiejscii ora/ daty n>zpoc/^i'ia i zakonczenia c/ynnosci kontrolnych

n p(idniiociL' kontrolowanym, z wymienicnicm dni pr/env w kontroli:

Konlro!a odbyta si<^ vx biurze tlumacza przysi^glego.

I)ala rozpocz^cia i zakonczenia kontroli - l lipca 20l lr.

4) Okreslenie pr/edmiotu kontroli i okresu obj^tego kontrolq:

Pr/c'dmiot kontroli: dzialahiosc llumaczx przysieglych xv zakresic pr/.ewidzianym

xx uMauie / dnia 25 listOpada 2()04r. o /auodzie tlumac/a przysicglego (l)z. l. Nr 273.

po/. 27{)2 /c /ni.) ora/ praxx K l i o ^ ^ ^ ) ^ c pobicran ia ^^ s nagrodzenia /a c /x nnosci llumacza

pr/>sieglcgo / ro/por/aJ/cnicni Minisira Spraxviedliuos'ci z dnia 24 ^Uc/nia 20()5r.

^^ spravv ic vxvnagrodzenia za c/> nno>cI t luniacza prz)sicylego (D/. ( ' . Nr l x po/. l 3 l ) .

()krc's ohjv0' kontrol^: od lipca 2()08r. do dnia kontroli.

5; ()pis stwierdzonego w uyniku kontroli stanu faktycznego, " t>in opis ustalonych

niepranidlowosci luh narus/eri pravva.

l. Tlumacz pi'7>siegl> Pan Jan Mazur na wst$pie okazal zaswiadc/enie vvydane przez

Ministra Sprawiedliwosci zdn ia 12 maja 2()06r. nr DO-V-OI9]-1453/05, izzostal upisany

i
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zdnicm 22 lipca 2(*05r. na liste tluniac/> przysie_giych jcv.>ka rosyjskiego pod

(akla konlroli str. 3)

Tiumac7 przysi$gly Pan Jan Mazur uprawniony jest do sporzac1zania i poswiadczania

rhimaczeri z jezyka obcego najezyk polski. zje,zyka polskiego najezyk obcv. a takze do

spraudzania i poswiadczania tlumaczen w iym z,akresie. sporza^dzonych przez inne osobx:

sporzqdzania poswiadczonych odpis6w pism vvje/yku ohcym. spraud/ania i poswiadczania

odpis6w pism. sporza_dzon>ch vs dan>m j^zykuobcym przez innc osobx: dokonywania

ttuniac/cnia ustnego.

2. KotHrola rcpenoriuni uxka/aKi . i z jcs i ono proxvad/onc pr/L'jivxscic i Lv>lclnic u >,pos6b

ciagl>. ReperU>riLim provsad/t inc jcsi u spcc ja ln ic do icgo xx*lu piVLvnjc/uncj ksia/ce

/auierajaccj rubryki scis'le odpowiadaja^ce wvmogom upisyuania ilumac/cn ^ v g usiau>

ozauodzic tlumacza przysi^glcgo. Povvyzsze spelnia poslanowienia art. I7 ust. 2 us ta^^^

zdnia 25 listopada 2004r. o zawodzie tlumacza przy$i^glego (Dz. U. Nr 273. poz. 2702

ze zm.).

Ttumaczenia pisemne sa w peJni opisane. Zgodnie z ustawa z dnia 25 listopada 2004r.

o zauod/ie tlumacza przysi^gtego (Dz. U. Nr 273. poz. 2702) isioinymi sa^ infbrmacic cx>

dokument napisany jest pismem inaszynovvym czv odrex'znym ora/ czy dokunient jest

Liszkodzony. zniszczony lub czesckmo nicczyteln>. Natoniiast xN prz>padku tlumaczen

usinxch koniecznym jest uska/anie c /v b)lo to tfumaczcnie konsekuiywne. symullaniczne

c/> a x is la . /akixs iluiiKiczcnia usincgo dot)c/> pivcdc u^*/)Mkim okrc.slcnia cz> tlumacz

pivxsicglN tlumacz)l wypowiedzjednej oM)b> cz> ic/ uit'ks/oj liczb> oM)b. czx calosc

spotkania cz> tylko jcgo cze,sc.

VV rokii 2008zarejestrowano 7tlumaczen, u 2009r. -20ttumaczeh, ^^ 2010r. - I I tluniaczch.

natomiast u roku 20l ir. do dnia konlroli zarejestrowano 3 tlumaczenia.

3. W okresie objetym kontrola Pan Jan Mazur otrzymywal i nie odmauial zleceii

wykonywania tlumaczen przysi$gfych na z^danie sqdu. prokuratora. Policj i oraz organ6u

administracji piibliczncj.
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Skontrolowano:

- raehunek nr 2/ l i dla Nadodrzahskiego Oddziatu Strazy Granicznej u Krosnie Odrzanskim

/diiia 7 kuieinia 20 i l r . . tlumacxenic z jezyka polskiego na jezyk ros>jski 2

stronyx30.07=60,14.

- rachunek Nr 3/10 z dnia 7 lutcgo 20l()r. dla Prokuralun Rejonouej u Slubicach,

llumac/enie uslnc / je />ka polskiego naje/yk rosyjski god/ina--.^.0^. / j c / > k a rosyjskiego

na |c/>k polski I godzina=29.90. ra/cm 6S>'^ /I.

4. Pan .lan Vlaz.ur pobiera wynagrodzcnie /a cz_Minusci ikiniac/n przysi^giego, ajcgo

uvM)kosc u>Lala unioua zc zlcceniodauca luh zamawiajqcym v x x k o n a n i c o/naczonego

ilumac/enia. Na posvviadczeiile prau-dziwosci przeprowadzania iluinac/cn pr/)siegl>ch

zarejestrowanych u' repertorium. Pan Jan Mazur posiada rachunki za uxkonanlc ilumaczen

przssiegl>ch.

5. Siara piecz^c zosiaJa przekazana do Sa_du Okr^govvego vv Gorzouie Wikp. Obouiqzck

zuroui slarych piecz^ci wynika / tresci Jj 25 rozporzadzenia Kadx Minisir6u z dnia

7 grudnia !955r. vv sprawie tablic i piecz^ci urz^dowych (Dz. U. Nr 47. po/. 3 I6 /e zm.).

(akia koniroli str.4)

6. lkimacz pr/>sicgl> poslugLijc sit' noua pioc/^cia. Wz6rpodpisuorax odcisk picc/cci

/osuil p i ' /c<a/anx do Ministra Spraxvicdliuosci. mmiMixi vvlasciuego di> ^pra^^ zagranicznych

ora/ do xxojcxxot l ) lubuskiego. /godiiK- /ari. !^uMaus / Jnia 25li>lopada 2()()4r.

oxauod/ ic tlumacza przysi^gtego (I)z. U. Nr 273. poz. 27()2 zczm. ) iluinac:/ pr/>si^gl>.

kl6r> uzsskal prauo do wykonywania zauodu. sklada uz6r podpisu ora/ odcisk suojcj

piccz^ci Ministrovvi Sprawiedliwosci, minislroui ulascivveniu do spraxx zagraniczn>ch ora/

uqjcuodzic. wlasciwemu /e uzglgdu na miejsce zamieszkania tlumacza prz>sieglego.

lJsialono. iz Pan Jan Mazur dopclnif tego obovviazku w pelnym zakresic.

(akta kontroli str.5 - 7)

W trakcie kontroli udzielono stostnvnego instruktazu.

ft) PiHic/enic o pranic. sposohk' i tcnninit' /jjloszenia /astr/e/cii do usUilch /awartych

^> protoko)e kontroli ora/ o pruuie do (((^Il l()^^y podpisunia protokolu;

ik podmiolLi kontrolonanego podpisuje protokol koniruli ^^ ierminic 7 dni od dnia

olr/x mania.



K i e r o u n i k podmiotu kontrolowanego iiioze odm6xvic podpisania protokohi kontrol i .

s x k i d a j a c . u t e r m i n i e 7 d n i od d n i a j e g o o t i v > m a n i a . u x j a s n i e m c p r / y c / > n icj o d m o u > .

K i e r o u n i k o u i podmiolu kontrolowanego przysJuguje prauo /.glos/enia. pr/cd podpisanieni

pro iokolu kon i ro l i . urnotywowanych zastivc/.eh do ustaleh / _ a u a r t > c h u pro tokole k o n t r o l i .

Odmoxva podpisania protokolu kontrol i pr/.e? k i e r o u n i k a podmiotu kontrolowanego nie

sUinowi przeszkody do podpisania protokolu przez kontroluj^cego i spor/qdzenia

vvystapienia pokontrolncgo.

Protok61 kontroli sporzajdzono w dw6ch jednobrzmiq,cych egzemplarzach, 7. ki6rych jeden

przekazano Panu Janowi Mazurovvi.

Zalqczmki:

1 . Upowaznienie do przeprowadzenia kontro!i Nr 287- l /20 l I d l a Malgorzaty Wo!ejko.

2. Upowaznienie do przeprowadzenia kontro t i Nr 287-2 20l 1 dla M a r i o l i Z u r a u s k i e j .

v kscrokopia /.a^u jadczenia Min is t ra Sp r i i u i ed l i uo^ i o u p M e na l i ^ i e i l i i i i K K V )

4. Kserokopia potwierdzenia zdania starej piecz^ci do Stidii (JklX'lM)^^cgo u Ciorx .ouio VV l k p .

5. Kserokopia polxvierdzenia wyslania wzoru podpjsu oraz uzoru piccz^'cJ do M i n J s l r a Sp rawJud l iwosc i .

ministra wlasciwego do spravv zagranicznych oraz do Wojewody Lubuskiego.

Gorz6vv Wlkp. 4 l ipca 201 lr.

Data i podpisy os6b kontrolujq.cych

I N S P E K T O R W O ' J E W O D Z K I
w WydzialeN_ad_zoru i KontroIi

Malgorzata']Walej.k.o

I N S P E K T O R V $ J E W O D Z K I
sJe N a d w r u i
K Ji

Manoia Zurawska

Data i podpis k i e roun ika
podmiotu kontrolowanego


